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MOD	EUR/75A36/1
RÉSOLUTION 191 (RÉV. BUCAREST, 2022DOHA, 2026)
Stratégie de coordination des efforts entre 
les trois Secteurs de l'Union
La Conférence de plénipotentiaires de l'Union internationale des télécommunications (Bucarest, 2022Doha, 2026),
notant
a)	la Résolution 71 (Rév. Bucarest, 2022) de la présente Conférence, sur le plan stratégique de l'Union pour la période 2024-2027;
b)	la Résolution UIT-R 6-3, (Rév. Charm el-Cheikh, 2019), de l'Assemblée des radiocommunications (AR), relative à la liaison et la collaboration avec le Secteur de la normalisation des télécommunications de l'UIT (UIT-T), et la Résolution UIT-R 7-4 (Rév. Charm el‑Cheikh, 2019) de l'AR, relative au développement des télécommunications, y compris la liaison et la collaboration avec le Secteur du développement des télécommunications de l'UIT (UIT-D);
c)	la Résolution 18 (Rév. Genève, 2022) de l'Assemblée mondiale de normalisation des télécommunications (AMNT), sur les principes et procédures applicables à la répartition des tâches et au renforcement de la coordination et la coopération entre le Secteur des radiocommunications de l'UIT (UIT-R), l'UIT-T et l'UIT-D;
d)	la Résolution 5 (Rév. Kigali, 2022) de la Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT), sur le renforcement de la participation des pays en développement[footnoteRef:1]1 aux activités de l'Union; [1: 	] 

e)	la Résolution 59 (Rév. Kigali, 2022) de la CMDT intitulée "Renforcer la coordination et la coopération entre les trois Secteurs sur des questions d'intérêt mutuel";
f)	la création du Groupe de coordination intersectorielle sur les questions d'intérêt mutuel (ISCG), établi en vertu de décisions des groupes consultatifs des Secteurs, et du Groupe spécial de coordination intersectorielle (ISC-TF), présidé par le Vice-Secrétaire général, afin d'éviter tout double emploi et d'optimiser l'utilisation des ressources,
considérant
a)	l'objet de l'Union énoncé dans l'article 1 de la Constitution de l'UIT;
b)	la Résolution 71 (Rév. Doha, 2026) de la présente Conférence, relative au plan stratégique de l'Union pour la période 2028-2031;
bc)	le rôle confié à chacun des trois Secteurs et au Secrétariat général pour qu'ils contribuent à répondre à l'objet de l'Union et à atteindre ses objectifs;
cd)	que les responsabilités de l'UIT-R, de l'UIT-T et de l'UIT-Ddu Secteur des radiocommunications (UIT-R), du Secteur de la normalisation des télécommunications (UIT-T) et du Secteur du développement des télécommunications (UIT-D) sont énoncées dans la Constitution et la Convention de l'UIT, en particulier le numéro 119 de la Constitution, ainsi que les numéros 151 à 154 (concernant l'UIT‑R), le numéro 193 (concernant l'UIT-T), les numéros 211 et 214 (concernant l'UIT-D) et le numéro 215 de la Convention;
de)	qu'un principe fondamental régissant la coopération et la collaboration entre l'UIT-R, l'UIT‑T et l'UIT-D est la nécessité d'éviter que les activités des Secteurs ne fassent double emploi et de veiller à ce que les travaux soient menés de façon efficiente et efficace, notamment en garantissant une utilisation efficace des ressources disponibles;
ef)	que l'Assemblée des radiocommunications (AR), l'Assemblée mondiale de normalisation des télécommunications (AMNT) et la Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT) ont également défini des domaines communs dans lesquels des travaux appelant une coordination interne au sein de l'UIT doivent être effectués;,
f)	que le Groupe ISCG, qui est composé de représentants des groupes consultatifs des trois Secteurs, s'efforce d'identifier les sujets d'intérêt commun ainsi que les mécanismes permettant de renforcer la collaboration et la coopération entre les Secteurs et le Secrétariat général, en s'appuyant sur les contributions reçues, et examine également les rapports des Directeurs des Bureaux et du Groupe ISC-TF sur les solutions propres à améliorer la coopération et la coordination au sein du secrétariat;
g)	que l'interaction et la coordination pour la tenue conjointe de séminaires, d'ateliers, de forums et de colloques, etc., ont eu des résultats positifs, en ce sens qu'elles ont permis de réaliser des économies sur le plan des ressources financières et des ressources humaines,
reconnaissant
a)	que les domaines dans lesquelsintéressant les trois Secteurs mènent des études communes sont toujours plus nombreux et qu'il est dès lors nécessaire d'assurer une coordination et une coopération entre ces Secteurs, selon une approche intégrée s'inscrivant dans le cadre d'une "UIT unie dans l'action";
b)	qu'il est nécessaire que les pays en développement se dotent des outils leur permettant de renforcer leur secteur des télécommunications/TIC;
c)	que, malgré les efforts déployés, les niveaux de participation des pays en développement aux activités de l'UIT‑R et de l'UIT-T sont insuffisants, de sorte qu'il est de plus en plus nécessaire de renforcer la coordination et la coopération de l'UIT-R et de l'UIT-T avec l'UIT-D, qui jouent un rôle de catalyseur en s'efforçant d'utiliser au mieux les ressources afin de pouvoir renforcer les capacités dans les pays en développement;
d)	le rôle de catalyseur joué par l'UIT-D, qui s'efforce d'utiliser au mieux les ressources afin de pouvoir renforcer les capacités dans les pays en développement;
e)	qu'il est nécessaire que la vision et les besoins des pays en développement soient mieux pris en compte dans les activités et les travaux menés par l'UIT-R et l'UIT-T;
f)	que, compte tenu du nombre croissant de questions intéressant les trois Secteurs, telles que le développement des systèmes de télécommunication/technologies de l'information et de la communication (TIC), les télécommunications mobiles internationales (IMT), les mégadonnées, l'intelligence artificielle, les télécommunications d'urgence, les télécommunications/TIC et les changements climatiques, la cybersécurité, l'accès des personnes handicapées et des personnes ayant des besoins particuliers aux télécommunications/TIC, la conformité et l'interopérabilité des équipements et des systèmes de télécommunication/TIC, et l'utilisation optimale des ressources, qui sont limitées, entre autres, il est de plus en plus nécessaire que l'Union opte pour une approche intégrée;
gd)	que des efforts concertés et complémentaires permettent de toucher un plus grand nombre d'États Membres, et d'avoir ainsi des conséquences plus importantes, afin de réduire la fracture numérique et l'écart en matière de normalisation, et de contribuer à une amélioration de la gestion du spectre des fréquences radioélectriques,;
e)	le nombre croissant de questions d'intérêt mutuel, examinées et mises en œuvre dans les trois Secteurs et au Secrétariat général;
f)	le rôle clé de la présence régionale pour refléter l'UIT dans son ensemble et les besoins de ses membres, en particulier dans les pays en développement, et son rôle essentiel dans la préparation et la coordination des activités dans les régions;
g)	les efforts déployés actuellement pour renforcer la coopération entre les Secteurs et le Secrétariat général, en vue d'éviter les doubles emplois et de garantir l'efficacité et l'obtention de résultats optimaux,
ayant à l'esprit
a)	que les activités des équipes intersectorielles facilitent la collaboration et la coordination des activités au sein de l'Union;
b)	que des consultations et des discussions entre les groupes consultatifs des trois Secteurs en ce qui concerne les mécanismes et les moyens nécessaires pour améliorer la coopération entre eux doivent être menées en permanence et être encouragées;
c)	que ces mesuresles activités de coordination devraient continuer d'avoir un caractère systématique et s'inscrire dans une stratégie globale dont les résultats sont mesurés et suivis;
d)	que l'Union disposerait ainsi d'un outil lui permettant de remédier aux insuffisances et de s'appuyer sur les bons résultats obtenus;
e)	que le Groupe ISCG et le Groupe ISC-TF constituent des outils efficaces qui contribuent à l'élaboration d'une stratégie intégrée;
fe)	que la collaboration et la coordination intersectorielle devraient être placées sous la direction du Secrétariat général, en collaboration étroite avec le Vice-Secrétaire général et les Directeurs des trois Bureaux;,
g)	que la présence régionale peut être le reflet de l'UIT dans son ensemble et jouer un rôle essentiel dans la préparation et la coordination des activités dans une région,
décide
1	que la coordination et la coopération entre l'UIT-R, l'UIT-T et l'UIT-D doivent continuer d'être renforcées pour garantir une approche "Une UIT unie dans l'action" cohérente, efficace et intégrée sur les questions d'intérêt mutuel;
2	de maintenir le concept de Groupe de coordination intersectorielle (ISCG) sur les questions d'intérêt mutuel, avec le mandat décrit dans l'Annexe 1, en tant que mécanisme de coordination entre les trois Secteurs, ainsi qu'avec le Secrétariat général, s'il y a lieu;
13	que le Groupe consultatif des radiocommunications (GCR), le Groupe consultatif de la normalisation des télécommunications (GCNT) et le Groupe consultatif pour le développement des télécommunications (GCDT), notamment par l'intermédiaire du Groupe ISCG, continueront d'examiner les activités en cours et les nouvelles activités ainsi que leur répartition entre l'UIT‑R, l'UIT-T et l'UIT-D, pour approbation par les États Membres de l'UIT, conformément aux procédures d'approbation des Questions à l'étude nouvelles ou révisées, en tenant au besoin des réunions conjointes;
2	que pour concrétiser le principe d'une "UIT unie dans l'action", il est essentiel que tous les Secteurs de l'UIT coordonnent leurs projets et activités au niveau régional avec la participation pleine et entière des bureaux régionaux et des bureaux de zone, qui sont les coordonnateurs et les représentants des trois Secteurs et du Secrétariat général de l'UIT à l'échelon régional,
4	que, pour mettre en œuvre l'approche "Une UIT unie dans l'action", il est essentiel que tous les Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général coordonnent leurs activités et projets, y compris les activités et projets régionaux et ceux qui répondent aux besoins particuliers des États Membres;
5	que les bureaux régionaux et les bureaux de zone, qui incarnent la présence régionale de l'Union dans son ensemble, doivent contribuer à la mise en œuvre coordonnée des activités et des priorités du Secrétariat général et des trois Secteurs dans leurs régions respectives, en accordant une attention particulière aux intérêts des pays en développement;
6	que les activités et mécanismes de coordination établis en vertu de la présente Résolution doivent viser à éviter le chevauchement des activités, à optimiser l'utilisation des ressources, à renforcer la cohérence institutionnelle et à accroître les incidences globales des activités de l'Union,
invitecharge les groupes consultatifs des Secteurs de l'UIT
1	le GCR, le GCNT et le GCDT à continuer d'aider le Groupe ISCG à recenser les thèmes présentant un intérêt mutuel pour les trois Secteurs ainsi que les mécanismes propres à renforcer la coopération et la collaboration entre eux, en accordant une attention particulière aux intérêts des pays en développement;
2	les Directeurs du Bureau des radiocommunications, du Bureau de normalisation des télécommunications et du Bureau de développement des télécommunications ainsi que le Groupe ISC-TF à faire rapport au Groupe ISCG et aux groupes consultatifs des différents Secteurs sur les solutions permettant d'améliorer la coopération au niveau du secrétariat, afin que la coordination soit la plus étroite possible,
2	de contribuer activement aux travaux du Groupe ISCG et de promouvoir des consultations régulières sur les questions de coordination intersectorielle, ainsi que de soumettre des propositions et des recommandations au Groupe ISCG et au Conseil de l'UIT en vue d'améliorer la coordination et la coopération intersectorielles,
charge le Secrétaire général
1	de continuer d'améliorer la stratégie de coordination et de coopération, afin de garantir l'efficacité et l'efficience des efforts dans les domaines intéressant les trois Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général, de manière à éviter tout chevauchement d'activité et à optimiser l'utilisation des ressources de l'Union;
2	d'élaborer et de présenter au Conseil, à sa session de 2027, un rapport sur la mise en œuvre des Résolutions et Décisions existantes de l'UIT, qui orientera les activités du Secrétariat général et des trois Secteurs et comprendra un résumé de l'état d'avancement de leur mise en œuvre ainsi que des précisions sur les ressources financières et humaines attribuées;
23	de recenser toutes les formes et tous les cas de chevauchement des fonctions et des activités entre les Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général et de proposer des solutions pour y remédier;
34	de mettred'assurer la mise à jour de la liste énumérant les domaines intéressant les trois Secteurs et le Secrétariat général, conformément aux attributions de chaque assemblée et conférence de l'UIT;
45	de soumettrefaire rapport régulièrement au Conseil de l'UIT et à la Conférence de plénipotentiaires des rapports sur les activités de coordination menées entre les différents Secteurs et le Secrétariat général dans chacun de ces domaines, ainsi que sur les résultats obtenus en la matièresur la mise en œuvre de la présente Résolution;
5	de continuer d'assurer une interaction étroite et l'échange régulier d'informations entre le Groupe ISCG et le Groupe ISC-TF;
6	d'appuyer les travaux du Groupe ISCG et les échanges réguliers entre le Groupe ISCG, les groupes consultatifs des Secteurs et le Conseil;
67	de fournir des informations visibles et accessibles sur les activités du Groupe ISCG et de créer un site web convivial spécialement consacré à ce Groupe, dans toutes les langues officielles de l'Union, sous réserve des ressources financières disponibles;
7	de présenter à la prochaine Conférence de plénipotentiaires un rapport sur la mise en œuvre de la présente Résolution;
8	de renforcer la coordination et la collaboration entre les trois Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général dans le cadre de la mise en œuvre de leurs activités régionalesen lien avec les activités et initiatives intersectorielles, y compris par l'intermédiaire des bureaux régionaux et des bureaux de zone,
charge le Conseil de l'UIT
1	d'inscrire la question de la coordination des travaux entre les trois Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général à l'ordre du jour de ses sessions, afin d'en suivre l'évolution et de prendre des décisions destinées à en assurer la mise en œuvre,;
2	de nommer le Président du Groupe ISCG à la première session du Conseil suivant une Conférence de plénipotentiaires, en tenant compte par analogie des principes fondamentaux énoncés dans la Décision 11 de la Conférence de plénipotentiaires, en vue de promouvoir et d'améliorer, entre autres, la répartition géographique équitable et l'équilibre hommes-femmes,
charge le Secrétaire général et les Directeurs des trois Bureaux
1	de faire en sorte qu'un rapport sur les activités de coordination menées entre les différents Secteurs dans chacun des domaines considérés comme présentant un intérêt mutuel, ainsi que sur les résultats obtenus en la matière, soit soumis au Conseil;
2	de recenser toutes les formes et tous les cas de chevauchement des fonctions et des activités entre les Secteurs de l'UIT et le Secrétariat général et de proposer des solutions pour y remédier;
3	de faire connaître et de mettre en œuvre les projets et les activités menés au niveau régional par tous les Secteurs de l'UIT par l'intermédiaire des bureaux régionaux;
4	de veiller à ce que la coordination avec les autres Secteurs soit inscrite à l'ordre du jour des réunions des groupes consultatifs concernés, afin que soient proposées des stratégies et des mesures destinées à optimiser le développement des domaines d'intérêt commun;
5	de fournir un appui au Groupe ISCG et aux groupes consultatifs des Secteurs concernant les activités de coordination intersectorielle dans les domaines présentant un intérêt mutuel,;
6	pour concrétiser le principe "Une UIT unie dans l'action", de coordonner les projets et activités au niveau régional avec la participation pleine et entière des bureaux régionaux et des bureaux de zone, qui sont les coordonnateurs et les représentants des trois Secteurs et du Secrétariat général de l'UIT à l'échelon régional,
charge le Secrétaire général, le Vice-Secrétaire général et les Directeurs des trois Bureaux
1	de fournir au Groupe ISCG toutes les informations nécessaires ainsi que toute contribution et tout rapport, y compris par l'intermédiaire du Groupe spécial de coordination intersectorielle (ISC-TF), sur les solutions possibles pour améliorer la coopération et la coordination au sein du Secrétariat, en vue d'éviter tout double emploi et d'optimiser l'utilisation des ressources de l'Union, ainsi que de recenser les sujets d'intérêt commun et les mécanismes propres à renforcer la collaboration et la coopération entre les Secteurs et le Secrétariat général;
2	de fournir aux groupes consultatifs des Secteurs et au Groupe ISCG toutes les informations demandées ainsi que toute contribution et tout rapport, y compris par l'intermédiaire du Groupe ISC-TF, afin de garantir que les travaux des trois Secteurs sont menés de manière efficiente et efficace et d'éviter les chevauchements d'activités entre les Secteurs,
invite les États Membres et les Membres de Secteur
1	lorsqu'ils soumettentélaborent des propositions auxen vue des conférences et assemblées des Secteurs de l'UIT et àde la Conférence de plénipotentiaires de l'UIT, à tenir compte des spécificités des activités des Secteurs et du Secrétariat général ainsi que de la nécessité de coordonner leurs activités et d'éviter tout chevauchement des activités entre les différents organes de l'Union;
2	lorsqu'ils prennent des décisions aux conférences et assemblées de l'Union, à agir conformément aux numéros 92, 115, 142 et 147 de la Constitution;
3	à appuyer les efforts visant à améliorerrenforcer la coordination intersectorielle, notamment en participant activement aux travaux des groupes créés par les groupes consultatifs des Secteurs dans le cadre des activités de coordination au sein de l'Union.
ANNEXE DE LA RÉSOLUTION 191 (RÉV. DOHA, 2026)
Mandat du Groupe de coordination intersectorielle
Le Groupe de coordination intersectorielle (ISCG) sur les questions d'intérêt mutuel a été créé par les groupes consultatifs des Secteurs, afin d'éviter les chevauchements d'activité et d'optimiser l'utilisation des ressources.
1	Les fonctions du Groupe ISCG sont les suivantes:
•	identifier les sujets communs aux trois Secteurs et au Secrétariat général, ou au niveau bilatéral, et examiner une liste actualisée (établie par le Secrétariat) énumérant les domaines intéressant les trois Secteurs et le Secrétariat général, conformément aux missions confiées par chaque assemblée ou conférence de l'UIT ainsi qu'aux objectifs des plans stratégique et financier de l'UIT;
•	identifier les mécanismes propres à renforcer la coopération et les activités communes entre les trois Secteurs et le Secrétaire général ou avec chaque Secteur, sur des questions d'intérêt mutuel, en accordant une attention particulière aux intérêts des pays en développement et en tenant compte des activités des bureaux régionaux, y compris leur rôle dans l'organisation de manifestations (ateliers, séminaires, colloques, etc.); et
•	faire rapport chaque année au Conseil et aux groupes consultatifs sur l'état d'avancement des travaux entrepris, en mettant l'accent sur les principales questions à soulever auprès des Directeurs des Bureaux concernés, du Secrétaire général et du Vice-Secrétaire général, ainsi qu'auprès du Groupe spécial de coordination intersectorielle (ISC-TF), qui constitue le mécanisme regroupant les coordonnateurs du Secrétariat général et des Bureaux responsables de sujets précis.
2	Pour ce faire, le Groupe ISCG demandera aux groupes consultatifs de nommer deux vice‑présidents, en tenant compte de la nécessité de garantir une représentation équilibrée au niveau régional et en matière de parité hommes-femmes, ainsi qu'un coordonnateur et/ou des coordonnateurs adjoints parmi les membres pour chacun des sujets identifiés comme présentant un intérêt commun, en vue:
•	d'examiner les activités des différents Secteurs et du Secrétariat général afin d'éviter les doublons en ce qui concerne les activités, les études et les manifestations et de rationaliser les résultats attendus et les réalisations;
•	d'assurer la coordination et la coopération avec les organisations et partenaires extérieurs s'occupant des mêmes sujets;
•	d'assurer la coordination et de donner des orientations aux coordonnateurs correspondants du Secrétariat; et
•	de présenter un rapport aux réunions du Groupe ISCG sur les résultats obtenus.
3	La composition du Groupe de coordination intersectorielle sur les questions d'intérêt mutuel est la suivante:
•	Le Groupe ISCG sera composé d'un Président, de deux Vice-Présidents et de coordonnateurs.
•	Le Président du Groupe ISCG sera nommé par le Conseil à sa première session suivant une Conférence de plénipotentiaires, pour un mandat de quatre ans, conformément aux dispositions de la Résolution 208 (Rév. Bucarest, 2022) de la Conférence de plénipotentiaires.
•	La composition du Groupe ISCG sera publiée sur le site web du Groupe ISCG.
•	La liste des coordonnateurs chargés des sujets présentant un intérêt commun sera également publiée sur le site web du Groupe ISCG.
•	Les réunions du Groupe ISCG seront ouvertes aux États Membres et aux Membres de Secteur.
4	L'appui du Secrétariat aux activités du groupe sera fourni conformément à la Résolution 191 (Rév. Doha, 2026) de la Conférence de plénipotentiaires.
5	Les méthodes de travail du Groupe ISCG sont les suivantes:
•	Les échanges du Groupe ISCG pourront se faire par courrier électronique via la liste de diffusion ou à l'occasion de réunions hybrides ou virtuelles.
•	Le Groupe ISCG utilisera la liste de distribution électronique suivante: int‑sect‑group@lists.itu.int.
•	Les réunions physiques pourront se tenir de préférence parallèlement aux réunions des groupes consultatifs et dans les limites des ressources disponibles, et seront annoncées sur le calendrier des manifestations de l'UIT.
•	Les coordonnateurs des sujets d'intérêt commun travailleront par voie électronique et coordonneront leurs propres réunions, chaque fois que cela sera nécessaire.
•	Un site web dédié au Groupe ISCG a été créé. Il contient des liens vers les groupes consultatifs des Secteurs.
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